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ENGLISH

Intended use 
Your BLACK+DECKER BHHV315B, BHHV315J, BHHV320B,
BHHV320J, BHHV520BF, BHHV520BFP, BHHV520JF Dust-
buster® hand-held vacuum cleaners have been designed for 
vacuum cleaning purposes. These appliances are intended for 
household use only.

Read all of this manual carefully 
before operating the appliance.

Safety instructions

@	 Warning! Read all safety 
warnings and all instructions. 
Failure to follow the warnings 
and instructions listed below may 
result in electric shock, fire and/or 
serious injury.

u	 The intended use is described in this 
manual. The use of any accessory 
or attachment or the performance 
of any operation with this appliance 
other than those recommended in this 
instruction manual may present a risk 
of personal injury.

u	 Retain this manual for future 
reference.

Using your appliance
u	 Do not use the appliance to pick up 

liquids or any materials that could 
catch fire.

u	 Do not use the appliance near water.
u	 Do not immerse the appliance in water.
u	 Never pull the charger lead to 

disconnect the charger from the 
socket. Keep the charger lead away 
from heat, oil and sharp  edges.

u	 This appliance can be used by 
children aged from 8 years and above 
and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or 
lack of experience and knowledge 
if they have been given supervision 
or instruction concerning use of 
the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. 
Children shall not play with the 
appliance. Cleaning and user 
maintenance shall not be made by 
children without supervision.

Inspection and repairs
Before use, check the appliance for  
damaged or defective parts.  
Check for breakage of parts, damage to 
switches and any other conditions that 
may affect its operation.
u	 Do not use the appliance if any part is 

damaged or defective.
u	 Have any damaged or defective parts 

repaired or replaced by an authorized 
repair agent.

u	 Regularly check the charger lead for 
damage. Replace the charger if the 
lead is damaged or defective.
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u	 Never attempt to remove or replace 
any parts other than those specified in 
this manual.

Additional safety instructions
After use
u	 Unplug the charger before cleaning the 

charger or charging base.
u	 When not in use, the appliance should 

be stored in a dry place.
u	 Children should not have access to 

stored appliances.

Residual risks
Additional residual risks may arise when 
using the tool which may not be included 
in the enclosed safety warnings. These 
risks can arise from misuse, prolonged 
use etc.
Even with the application of the relevant 
safety regulations and the implementa-
tion of safety devices, certain residual 
risks can not be avoided. These include:
u	 Injuries caused by touching any 

rotating/moving parts.
u	 Injuries caused when changing any 

parts, blades or accessories.
u	 Injuries caused by prolonged use 

of a tool. When using any tool for 
prolonged periods ensure you take 
regular breaks.

u	 Impairment of hearing.
u	 Health hazards caused by breathing 

dust developed when using your 
tool (example:- working with wood, 
especially oak, beech and MDF.)

Chargers
Your charger has been designed for a 
specific voltage. Always check that the 
mains voltage corresponds to the voltage 
on the rating plate.
Warning! Never attempt to replace the 
charger unit with a regular mains plug.
u	 Use your BLACK+DECKER charger 

only to charge the battery in the 
appliance with which it was supplied. 
Other batteries could burst, causing 
personal injury and damage.

u	 Never attempt to charge non-
rechargeable batteries.

u	 If the supply cord is damaged, it must 
be replaced by the manufacturer or an 
authorised BLACK+DECKER Service 
Centre in order to avoid a hazard.

u	 Do not expose the charger to water.
u	 Do not open the charger.
u	 Do not probe the charger.
u	 The appliance/battery must be 

placed in a well ventilated area when 
charging.

Electrical safety
Symbols on the charger

	 Read all of this manual carefully 
before using the appliance.

#	 This tool is double insulated; 
therefore no earth wire is required. 
Always check that the power  
supply corresponds to the voltage 
on the rating plate.



6

ENGLISH

$	 The charger is intended for indoor 
use only.

Labels on appliance
The following symbols appear on this appliance along with the 
date code.

+ Read all of this manual carefully before 
using the appliance

S010Q 14 / SSC140040

BHHV315J/B BHHV320J/B Only use with 
charger S010Q 14 / SSC140040

BHHV520JF/BF/BFP Only use with charger 
S010Q 23 / SSC230040

Features
This tool includes some or all of the following features.
	 1.	 On/off power switch
	 2.	 Power indicator
	 3.	 Dust chamber
	 4.	 Vacuum tube
	 5.	 Extendable crevice tool
	 6.	 Pet head attachment
	 7.	 Charging station
	 8.	 Wall charger

Use

Fitting the charging station (Fig. A)
u	 Fit the charging station (7) to a suitable bench area  

(preferably near a power outlet) using the screws 
provided.

u	 The unit can then be stored, when not in use, or during the 
charging procedure. 

Charging port (Fig. B, C)
u	 Place the charger (8) into the charging port (8a) on the 

handle of the unit as shown in figure B. 
u	 Place the charging plug into a power outlet and switch on 

as shown in figure C.

Using the pull out crevice tool (Fig. D)
u	 Extend the crevice tool (5) as shown in figure D, until it 

clicks in place.

Attaching the pet head (Fig. E, F)
Warning! The unit needs to be switched off when the pet 
head is attached or detached.
Warning! Do not use directly on pets.

u	 Slide the vacuum tube opening into the opening of the 
motorized pet head (6), ensuring that the connectors (6c) 
engage with the recesses (6d). An audible click will be 
heard.

Removing the pet head
u	 Pull the motorized pet head release tabs (6a) outward to 

release them from the recesses (6b).
u	 Pull the main unit from the pet head.

Warning! The unit needs to be switched off when the pet 
head is attached or detached.

Removing and clearing the beater bars (Fig. G)
u	 To remove the beater bar from the pet head
	 Depress the release button as shown in figure G.
u	 The beater bar can now be removed.
u	 The end pieces are also removable allowing you to clear
	 the brushes from any hair or other debris that may have
	 accumulated.
u	 Wash the beater bar with warm soapy water as shown in 

figure G.  

Switching on and off (Fig. H)
u	 Push the On/off power switch (1) to turn on the unit. 
u	 Push the On/off power (1) switch once again to engage 

the power boost.
u	 Push the On/off power (1) switch to turn the unit off.

Power indicator (Fig. I)
u	 The power indicator (2) indicates the battery life available 

(2a) and when the filter needs cleaning (2b).

Cleaning the filters (Fig. J, K, L)
u	 Press the dust chamber release button (9) to release the 

dust chamber access door (10) as shown in figure J.
u	 Empty the dust bowl (3) by lightly shaking over a suitable 

container as shown in figure K.
u	 Lift the pre filter (11) out of the dust chamber (3) using the 

tab provided as shown in figure K. 
u	 Lift the filter (12) out of the dust chamber (3) using the tab 

provided as shown in figure L.
u	 Wash the filters with warm soapy water as shown in figure 

M.
u	 Allow the filters to dry naturally, using heat may cause the 

filters to distort.
u	 Refit the filter (12) into the pre-filter (11) and then reinsert 

into the dust chamber (3). Never place the filters into 
the dust chamber backwards. 

u	 Close the dust chamber access door (10).
Warning! Before performing any maintenance or cleaning on 
the appliance, unplug the appliance.
From time to time wipe the appliance with a damp cloth. 
Do not use any abrasive or solvent-based cleaner. Do not 
immerse the appliance in water.

S010Q 23 / SSC230040
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Maintenance
Your BLACK+DECKER cordless appliance has been designed 
to operate over a long period of time with a minimum of  
maintenance. Continuous satisfactory operation depends 
upon proper tool care and regular cleaning.
Warning! Before performing any maintenance on cordless 
appliances:
u	 Run the battery down completely if it is integral and then 

switch off.
u	 Unplug the charger before cleaning it. Your charger does 

not require any maintenance apart from regular cleaning.
u	 Regularly clean the ventilation slots in your appliance/

charger using a soft brush or dry cloth.
u	 Regularly clean the motor housing using a damp cloth.  

Do not use any abrasive or solvent-based cleaner.

Replacing the filters
The filters should be replaced every 6 to 9 months and when-
ever worn or damaged. Replacement filters are available from 
your BLACK+DECKER dealer.
u	 Remove the old filters as described above.
u	 Fit the new filters as described above.

Protecting the environment

Z Separate collection. Products and batteries 
marked with this symbol must not be disposed of 
with normal household waste.

Should you find one day that your Black & Decker product 
needs replacement, or if it is of no further use to you, do not 
dispose of it with household waste. Make this product  
available for separate collection.  

z Separate collection of used products and packaging 
allows materials to be recycled and used again. 
Re-use of recycled materials helps prevent enviro 
mental pollution and reduces the demand for raw 
materials.

Local regulations may provide for separate collection of  
electrical products from the household, at municipal waste 
sites or by the retailer when you purchase a new product.

Black & Decker provides a facility for the collection and 
recycling of Black & Decker products once they have reached 
the end of their working life. To take advantage of this service 
please return your product to any authorised repair agent who 
will collect them on our behalf.

Service Information
Black & Decker offers a full network of  company-owned  
and authorized service locations throughtout Asia. All  
Black & Decker Service Centers are staffed with trained 
personnel to provide customers with efficient and reliable 
product service.

Whether you need technical advice, repair, or genuine factory 
replacement parts, contact the Black & Decker location 
nearest to you.

Note
u	 Black & Decker’s policy is one of continuous improvement 

to our products and, as such, we reserve the right to 
change product specifications without prior notice.

u	 Standard equipment and accessories may vary by country.
u	 Product specifications may differ by country.
u	 Complete product range may not be available in all  

countries. Contact your local Black & Decker dealers for 
range availability.

Technical Data
 BHHV315B BHHV315J BHHV320B

Voltage 10.8V 10.8V 10.8V

Amp hours 1.5Ah 1.5Ah 2.0Ah

Weight (g) 1075 1080 1080

 BHHV320J BHHV520JF BHHV520BF BHHV520BFP

Voltage 10.8V 10.8V 10.8V 10.8V

Amp hours 2.0Ah 2.0Ah 2.0Ah 2.0Ah

Weight (g) 1085 1220 1195 1220
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วตัถปุระสงคใ์นการใชง้าน
เครื�องดดูฝุ่ นมอืถอื Dustbuster® รุน่ BHHV315B, 
BHHV315J, BHHV320B,BHHV320J, BHHV520BF, 
BHHV520BFP, BHHV520JF ของ BLACK+DECKER ได ้
รับการออกแบบมาสําหรับการดดูทําความสะอาด เครื�อง
มอืนี�มวีตัถปุระสงคเ์พื�อการใชง้านภายในบา้นเทา่นั�น

โปรดอา่นคูม่อืเลม่นี�ทั �งหมด
อยา่งละเอยีดกอ่นใชง้าน
เครื�องมอืนี�

ขอ้ปฏบิตัเิพือ่ความปลอดภยั

@ คาํเตอืน! โปรดอา่นคาํเตอืน
ดา้นความปลอดภยัและคาํ
แนะนําท ั�งหมด การไมป่ฏบิตั ิ
ตามคําเตอืนและคําแนะนําตาม
ที�ระบไุวด้า้นลา่งนี�อาจทําใหถ้กู
ไฟฟ้าชอ็ต เกดิเพลงิไหม ้และ/
หรอืไดรั้บบาดเจ็บสาหสัได ้

u ไดม้กีารอธบิายถงึวตัถปุระสงคใ์น
การใชง้านในคูม่อืนี�แลว้ การใช ้
อปุกรณเ์สรมิหรอือปุกรณย์ดึตดิ 
หรอืการใชง้านใดๆ กบัเครื�องมอืนี�
นอกเหนอืจากที�ไดแ้นะนําในคูม่อื
การใชง้านนี� อาจเสี�ยงตอ่การไดรั้บ
บาดเจ็บ

u เก็บรักษาคูม่อืนี�ไวเ้พื�อการอา้งองิใน
ภายหลงั

การใชเ้ครือ่งมอืของคณุ
u หา้มใชเ้ครื�องมอืนี�ดดูของเหลวหรอื

วสัดใุดๆ ที�อาจกอ่ใหเ้กดิไฟไหมไ้ด ้
u หา้มใชเ้ครื�องมอืใกลบ้รเิวณที�มนํี�า
u อยา่จุม่เครื�องมอืลงในนํ�า

u หา้มดงึสายชารจ์เพื�อถอดเครื�อง
ชารจ์ออกจากเตา้รับ เกบ็สายชารจ์
ใหพ้น้จากความรอ้น นํ�ามนั และของ
มคีม

u เด็กที�มอีายตุั �งแต ่8 ปีขึ�นไป และ
บคุคลที�มคีวามบกพรอ่งทางรา่งกาย 
ทางการรับความรูส้กึ หรอืทางจติ
ประสาท หรอืขาดประสบการณ์
และความรูส้ามารถใชเ้ครื�องมอืนี�
ได ้หากมกีารควบคมุดแูลหรอืให ้
คําแนะนําการใชเ้ครื�องมอือยา่ง
ปลอดภยัและเขา้ใจถงึอนัตรายที�
อาจเกดิขึ�น หา้มเด็กเลน่เครื�องมอื 
ไมค่วรใหเ้ด็กทําความสะอาดและ
บํารงุรักษาเครื�องโดยไมม่กีารควบคมุ
ดแูล

การตรวจสอบและการซอ่มแซม
กอ่นการใชง้าน ใหต้รวจสอบเครื�องมอื
วา่มชี ิ�นสว่นที�บกพรอ่งหรอืชาํรดุเสยี
หายหรอืไม ่
ตรวจดวูา่มกีารแตกหกัของชิ�นสว่น 
ความเสยีหายของตวัสวติช ์และสภาพ
อื�นใดที�อาจสง่ผลตอ่การใชง้านหรอืไม่
u หา้มใชเ้ครื�องหากมชี ิ�นสว่นใดๆ 

ชาํรดุเสยีหายหรอืบกพรอ่ง
u ใหศ้นูยซ์อ่มที�ไดรั้บอนุญาตเป็น

ผูซ้อ่มแซมหรอืเปลี�ยนชิ�นสว่นที�
ชาํรดุหรอืบกพรอ่ง

u ตรวจดคูวามเสยีหายของสายชารจ์
อยูเ่สมอ เปลี�ยนเครื�องชารจ์หาก
สายเกดิชาํรดุเสยีหายหรอืบกพรอ่ง
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u อยา่พยายามถอดหรอืเปลี�ยนชิ�นสว่น
ใดๆ นอกเหนอืจากที�ระบใุนคูม่อืนี�

คาํแนะนําเพือ่ความปลอดภยั
เพิม่เตมิ

หลงัการใชง้าน
u ถอดปลั�กเครื�องชารจ์ออกกอ่นจะ

ทําความสะอาดเครื�องชารจ์หรอืฐาน
เครื�องชารจ์

u เมื�อไมไ่ดใ้ชง้าน ตอ้งเก็บเครื�องมอื
ไวใ้นบรเิวณที�แหง้

u เก็บเครื�องมอืใหพ้น้มอืเด็ก

ความเสีย่งอืน่ๆ ทีย่งัมอียู่
ความเสี�ยงอื�นๆ ที�ไมไ่ดร้ะบใุนคําเตอืน
เพื�อความปลอดภยันี�อาจเกดิขึ�นได ้
เมื�อใชเ้ครื�องมอื ความเสี�ยงเหลา่นี�อาจ
เกดิขึ�นจากการใชง้านอยา่งไมถ่กูตอ้ง 
การใชง้านเป็นเวลานาน เป็นตน้
แมว้า่จะปฏบิตัติามขอ้กําหนดดา้นความ
ปลอดภยัที�เกี�ยวขอ้ง และใชอ้ปุกรณ์
นริภยั แตค่วามเสี�ยงอื�นๆ ที�ยงัมอียู่
บางอยา่งกไ็มส่ามารถหลกีเลี�ยงได ้
ความเสี�ยงเหลา่นั�นไดแ้ก:่
u การบาดเจ็บที�เกดิจากการสมัผัส

ชิ�นสว่นที�หมนุ/เคลื�อนที�
u การบาดเจ็บที�เกดิขึ�นขณะเปลี�ยน

ชิ�นสว่น ใบมดี หรอือปุกรณเ์สรมิ
u การบาดเจ็บที�เกดิจากการใชเ้ครื�อง

มอืเป็นเวลานาน เมื�อใชเ้ครื�องมอื
เป็นระยะเวลานาน ตอ้งแน่ใจวา่คณุ
ไดห้ยดุพักเป็นระยะๆ

u ความบกพรอ่งในการไดย้นิเสยีง
u อนัตรายตอ่สขุภาพที�เกดิจากการ

สดูดมฝุ่ นจากการใชเ้ครื�องมอื 
(ตวัอยา่งเชน่ การทํางานกบัไม ้
โดยเฉพาะไมโ้อค๊ ไมบ้ชี และไม ้
MDF)

เครือ่งชารจ์
เครื�องชารจ์ของคณุไดรั้บการออกแบบ
มาสําหรับแรงดนัไฟฟ้าที�กําหนดไว ้
โดยเฉพาะ ตอ้งตรวจสอบกําลงัไฟ
เพื�อใหต้รงกบัแรงดนัไฟฟ้าบนแผน่
แสดงพกิดัเสมอ
คาํเตอืน! หา้มเปลี�ยนสายปลั�กไฟของ
เครื�องชารจ์เป็นสายปลั�กไฟธรรมดา
โดยเด็ดขาด
u ใชเ้ครื�องชารจ์ BLACK+DECKER 

เพื�อชารจ์แบตเตอรี�ภายในเครื�อง
ที�ใหม้าพรอ้มกนัเทา่นั�น การชารจ์
แบตเตอรี�ชนดิอื�นๆ อาจทําให ้
แบตเตอรี�ระเบดิและเกดิการ
บาดเจ็บและความเสยีหายได ้

u หา้มชารจ์แบตเตอรี�ชนดิชารจ์ซํ�า
ไมไ่ด ้

u หากสายไฟของตวัเครื�องชาํรดุ
เสยีหาย ตอ้งไดรั้บการเปลี�ยน
โดยผูผ้ลติหรอืศนูยบ์รกิารของ 
BLACK+DECKER ที�ไดรั้บอนุญาต
เพื�อหลกีเลี�ยงอนัตรายที�อาจเกดิขึ�น

u หา้มใหเ้ครื�องชารจ์สมัผัสนํ�า
u หา้มแกะหรอืเปิดเครื�องชารจ์
u หา้มใชส้ ิ�งใดแหยเ่ขา้ไปในตวัเครื�อง

ชารจ์
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u ตอ้งวางเครื�องมอื/แบตเตอรี�ไวใ้น
บรเิวณที�มกีารระบายอากาศเป็น
อยา่งดใีนขณะชารจ์

ความปลอดภยัทางไฟฟ้า

สญัลกัษณต์า่งๆ บนเครือ่งชารจ์
 อา่นคูม่อืเลม่นี�ทั �งหมดอยา่ง
ละเอยีดกอ่นใชง้านเครื�องมอืนี�

# เครื�องมอืนี�มฉีนวนสองชั �น 
ดงันั�นจงึไมจํ่าเป็นตอ้งตอ่
สายดนิ ตอ้งตรวจสอบกําลงัไฟ
เพื�อใหต้รงกบัแรงดนัไฟฟ้าบน
แผน่แสดงพกิดัเสมอ

$ เครื�องชารจ์นี�มวีตัถปุระสงค์
เพื�อการใชง้านในที�รม่เทา่นั�น

ป้ายสญัลกัษณบ์นเครือ่งมอื
สญัลกัษณต์อ่ไปนี�จะปรากฏบนเครื�องมอืพรอ้มทั �งรหสั
วนัที�

+ โปรดอา่นคูม่อืเลม่นี�ทั �งหมดอยา่ง
ละเอยีดกอ่นใชง้านเครื�องมอืนี�

S010Q 14 / SSC140040

BHHV315J/B BHHV320J/B ใชไ้ดก้บั
เครื�องชารจ์ S010Q 14 / SSC140040 
เทา่นั�น

S010Q 23 / SSC230040

BHHV520JF/BF/BFP ใชไ้ดก้บัเครื�อง
ชารจ์ S010Q 23 / SSC230040 เทา่นั�น

สว่นประกอบสาํคญั
เครื�องมอืนี�มสีว่นประกอบสําคญับางอยา่งหรอืทั �งหมด
ดงัตอ่ไปนี�
 1. สวติชเ์ปิด/ปิดเครื�อง
 2. ไฟแสดงสถานะพลงังาน
 3. ที�เก็บฝุ่ น
 4. ทอ่เป่าที�ดดูทําความสะอาด
 5. หวัดดูตามซอกที�ยดืได ้

 6. ที�ตดิหวัดดูฝุ่ น
 7. แทน่ชารจ์
 8. แทน่ชารจ์ผนัง

การใชง้าน

การตดิต ั�งแทน่ชารจ์ (รปู A)
u ตดิตั �งแทน่ชารจ์ (7) ใหเ้หมาะสม (แนะนําใหต้ดิตั �ง

ใกลเ้ตา้เสยีบปลั�กไฟ) โดยใชส้ลกัเกลยีวที�ใหม้า
u สามารถใชจั้ดเกบ็เครื�องมอืไดเ้มื�อไมใ่ชง้าน หรอืใน

ระหวา่งการชารจ์ 

พอรต์สาํหรบัการชารจ์ (รปู B, C)
u เสยีบสายชารจ์ (8) เขา้กบัชอ่งชารจ์ (8a) บนมอืจับ

ของเครื�องดงัที�แสดงในรปู B 
u เสยีบปลั�กสายชารจ์เขา้กบัเตา้เสยีบปลั�กไฟและเปิด

สวติชด์งัที�แสดงในรปู C

การใชง้านกา้นตอ่หวัดดูตามซอก (รปู D)
u ยดืกา้นตอ่หวัดดูตามซอก (5) ตามที�แสดงในรปู D 

จนกระทั�งไดย้นิเสยีงคลกิเขา้ที�

การตดิหวัดดูฝุ่ น (รปู E, F)
คาํเตอืน! ตอ้งปิดสวติชเ์ครื�องมอืเมื�อทําการตดิหรอืถอด
หวัดดูฝุ่ นออก
คาํเตอืน! หา้มใชก้บัสตัวโ์ดยตรง
u เลื�อนทอ่ดดูฝุ่ นใหต้ดิกบัหวัดดูฝุ่ น (6) โดยใหแ้น่ใจวา่

ตวัเชื�อม (6c) เขา้ไปในชอ่งพอด ี(6d) จะไดย้นิเสยีง
คลกิ

การถอดหวัดดูฝุ่ น
u ดงึตวัปลดล็อกหวัดดูฝุ่ น (6a) ออกมาจากชอ่ง (6b)
u ดงึเครื�องมอืออกจากหวัดดูฝุ่ น

คาํเตอืน! ตอ้งปิดสวติชเ์ครื�องมอืเมื�อทําการตดิหรอืถอด
หวัดดูฝุ่ นออก

การถอดและการทาํความสะอาดแถบแปรง 
(รปู G)
u ในการถอดแถบแปรงจากหวัดดูฝุ่ น
 กดปุ่ มปลอ่ยดงัที�แสดงในรปู G
u สามารถถอดแถบแปรงออกได ้
u ชิ�นสว่นสดุทา้ยสามารถถอดออกไดซ้ึ�งคณุสามารถ

ทําความสะอาดแปรงโดยการนําเสน้ผมหรอืเศษผง
อื�นๆ ที�สะสมอยูอ่อกได ้

u ลา้งแถบแปรงดว้ยนํ�าสบูอุ่น่ดงัที�แสดงในรปู G  
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การเปิดและปิดสวติช ์(รปู H)
u กดปุ่ มสวติชเ์ปิด/ปิดเครื�อง (1) เพื�อเปิดเครื�อง
u กดปุ่ มสวติชเ์ปิด/ปิดเครื�อง (1) อกีครั �งเพื�อเดนิเครื�อง
u กดปุ่ มสวติชเ์ปิด/ปิดเครื�อง (1) เพื�อปิดเครื�อง

ไฟแสดงสถานะพลงังาน (รปู I)
u ไฟแสดงสถานะพลงังาน (2) แสดงปรมิาณแบตเตอรี� 

(2a) และแสดงใหท้ราบวา่เมื�อใดที�ตอ้งทําความ
สะอาดตวักรองฝุ่ น (2b)

การทาํความสะอาดตวักรองฝุ่ น
(รปู J, K, L)
u กดปุ่ มปลดล็อกที�เกบ็ฝุ่ น (9) เพื�อเปิดที�กรองฝุ่ น (10) 

ออกจากตวัเครื�องดงัที�แสดงในรปู J
u ทําความสะอาดถงัเกบ็ฝุ่ น (3) โดยการเคาะเบาๆ เพื�อ

เทฝุ่ นลงในภาชนะที�เหมาะสมดงัที�แสดงในรปู K
u นําตวักรองฝุ่ น (11) ออกจากที�เกบ็ฝุ่ น (3) โดยการ

กดปุ่ มดงัที�แสดงในรปู K 
u นําตวักรองฝุ่ น (12 ออกจากที�เกบ็ฝุ่ น (3) โดยการกด

ปุ่ มดงัที�แสดงในรปู L
u ลา้งตวักรองดว้ยนํ�าสบูอุ่น่ดงัที�แสดงในรปู M
u ทิ�งตวักรองฝุ่ นไวใ้หแ้หง้โดยธรรมชาต ิเพราะหากใช ้

ความรอ้นเรง่การทําใหแ้หง้ ตวักรองการเกดิการผดิ
รปูได ้

u ใสต่วักรองฝุ่ น (12) เขา้ไปในแผน่กรองอากาศขา้งตน้ 
(11) จากนั�นใสเ่ขา้ไปที�ที�เกบ็ฝุ่ นอกีครั �งหนึ�ง (3) หา้ม
ใสต่วักรองกลบัเขา้ไปในทีเ่ก็บฝุ่ นแบบกลบัดา้น 

u ปิดที�กรองฝุ่ น (10)
คาํเตอืน! ในการดําเนนิการบํารงุรักษาหรอืทําความ
สะอาดเครื�องมอืนี� ใหถ้อดปลั�กออกกอ่น
เชด็เครื�องดว้ยผา้หมาดๆ เป็นครั �งคราว หา้มใชนํ้�ายา
ทําความสะอาดที�มฤีทธิ�กดักรอ่นหรอืมสีว่นผสมของตวั
ทําละลาย อยา่จุม่เครื�องมอืลงในนํ�า

การบาํรงุรกัษา
เครื�องมอืของ BLACK+DECKER ออกแบบมาใหส้ามารถ
ใชง้านไดย้าวนานตอ่เนื�อง โดยที�มกีารบํารงุรักษานอ้ย
ที�สดุ การทํางานที�สรา้งความพงึพอใจอยา่งตอ่เนื�องจะ
ขึ�นอยูก่บัการดแูลรักษาที�เหมาะสมและการทําความ
สะอาดอยา่งสมํ�าเสมอ
คาํเตอืน! กอ่นทําการบํารงุรักษาเครื�องมอืไฟฟ้าแบบ
ไรส้าย จะตอ้ง:
u ใชแ้บตเตอรี�จนหมดถา้แบตเตอรี�อยูร่วมกบัเครื�อง 

จากนั�นใหปิ้ดสวติช์

u ถอดปลั�กเครื�องชารจ์ออกกอ่นการทําความสะอาด 
เครื�องชารจ์ไมต่อ้งการการดแูลพเิศษอื�นใดนอกเหนอื
จากการทําความสะอาดเป็นประจํา

u หมั�นทําความสะอาดชอ่งระบายอากาศในเครื�องมอื/
เครื�องชารจ์ของคณุเป็นประจําโดยใชแ้ปรงขนออ่น
หรอืผา้แหง้

u ทําความสะอาดตวัมอเตอรโ์ดยใชผ้า้ชบุนํ�าหมาดๆ 
หา้มใชนํ้�ายาทําความสะอาดที�มฤีทธิ�กดักรอ่นหรอืมี
สว่นผสมของตวัทําละลาย

การเปลีย่นตวักรอง
จะตอ้งเปลี�ยนตวักรองทกุ 6 ถงึ 9 เดอืน และทกุครั �งที�
ถกูใชจ้นเกา่หรอืชาํรดุเสยีหาย ตวักรองสําหรับเปลี�ยน
สามารถหาซื�อไดจ้ากตวัแทนจําหน่าย BLACK+DECKER
u ถอดตวักรองอนัเกา่ออกตามที�อธบิายแลว้ขา้งตน้
u ใสต่วักรองอนัใหมต่ามที�อธบิายแลว้ขา้งตนั

การปกป้องสิง่แวดลอ้ม

Z การเกบ็รวบรวมแบบคดัแยก หา้มทิ�งผลติภณัฑ์
และแบตเตอรี�ที�มสีญัลกัษณน์ี�รวมกบัขยะใน
ครัวเรอืนปกติ

หากวนัหนึ�งคณุพบวา่คณุจําเป็นตอ้งเปลี�ยนผลติภณัฑ ์
Black & Decker หรอืถา้เครื�องมอืนี�ไมเ่ป็นประโยชน์
สําหรับคณุอกีตอ่ไป อยา่ทิ�งผลติภณัฑน์ี�รวมกบัขยะใน
ครัวเรอืน จัดการกบัผลติภณัฑน์ี�เพื�อใหพ้รอ้มสําหรับการ
เก็บรวบรวมแบบคดัแยก  

z การเกบ็รวบรวมแบบคดัแยกสําหรับบรรจภุณัฑ์
และผลติภณัฑท์ี�ใชแ้ลว้ทําใหส้ามารถรไีซเคลิ
วสัดแุละนํามาใชง้านไดอ้กีครั �ง การนําวสัดุ
รไีซเคลิมาใชอ้กีครั �งจะชว่ยป้องกนัมลพษิตอ่
สิ�งแวดลอ้มและลดความตอ้งการวตัถดุบิ

ตามกฎระเบยีบทอ้งถิ�นอาจมกีารจัดเตรยีมสถานที�สําหรับการ
เก็บรวบรวมแบบคดัแยกอปุกรณไ์ฟฟ้าที�ใชภ้ายในครัวเรอืน
ไว ้ณ แหลง่รับขยะของเทศบาล หรอือาจมกีารรับอปุกรณ์
ใชแ้ลว้ที�รา้นคา้ปลกีในกรณีที�คณุซื�อผลติภณัฑช์ิ�นใหม่

Black & Decker มโีรงงานสําหรับการเกบ็รวบรวมและ
การรไีซเคลิผลติภณัฑ ์Black & Decker เมื�อผลติภณัฑ์
เหลา่นั�นหมดอายกุารใชง้านแลว้ หากตอ้งการรับบรกิาร
ดงักลา่วจากเรา โปรดสง่ผลติภณัฑข์องคณุคนืศนูยบ์รกิาร
ที�ไดรั้บอนุญาต ซึ�งจะทําหนา้ที�เป็นตวัแทนของเราในการ
เก็บรวบรวมผลติภณัฑ์
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ขอ้มลูการบรกิาร
Black & Decker ใหบ้รกิารเครอืขา่ยศนูยบ์รกิารของ
บรษัิทเองและศนูยฯ์ ที�ไดรั้บการรับรองเต็มรปูแบบ
ทั�วทั �งทวปีเอเชยี ศนูยบ์รกิาร Black & Decker ทกุแหง่
มพีนักงานที�ผา่นการฝึกอบรมเพื�อใหบ้รกิารผลติภณัฑไ์ด ้
อยา่งมปีระสทิธภิาพและเชื�อถอืได ้

ไมว่า่คณุจะตอ้งการคําแนะนําดา้นเทคนคิ การซอ่มแซม หรอื
อะไหลแ่ทจ้ากโรงงาน โปรดตดิตอ่ศนูย ์Black & Decker 
ใกลบ้า้น

หมายเหตุ
u เนื�องจาก Black & Decker มนีโยบายพัฒนาปรับปรงุ

ผลติภณัฑอ์ยา่งตอ่เนื�อง ดงันั�น เราจงึขอสงวนสทิธิ�ใน
การเปลี�ยนแปลงขอ้มลูจําเพาะของผลติภณัฑโ์ดยไม่
แจง้ใหท้ราบลว่งหนา้

u อปุกรณม์าตรฐานและอปุกรณเ์สรมิอาจแตกตา่งกนัใน
แตล่ะประเทศ

u ขอ้มลูจําเพาะของผลติภณัฑอ์าจแตกตา่งกนัในแตล่ะ
ประเทศ

u ตวัเลอืกผลติภณัฑอ์าจมจํีาหน่ายไมค่รบทกุรายการใน
บางประเทศ โปรดสอบถามรุน่ผลติภณัฑท์ี�มจํีาหน่าย
จากตวัแทนจําหน่ายของ Black & Decker ในประเทศ
ของคณุ

ขอ้มลูดา้นเทคนคิ
BHHV315B BHHV315J BHHV320B

แรงดนั
ไฟฟ้า

10.8 โวลต์ 10.8 โวลต์ 10.8 โวลต์

แอมแปร-์
ช ัว่โมง

1.5 แอมป์/ชม. 1.5 แอมป์/ชม. 2.0 แอมป์/ชม.

นํ �าหนกั 
(กรมั)

1075 1080 1080

BHHV320J BHHV520JF BHHV520BF BHHV520BFP

แรงดนั
ไฟฟ้า

10.8 
โวลต์

10.8 โวลต์ 10.8 โวลต์ 10.8 โวลต์

แอมแปร-์
ช ัว่โมง

2.0 
แอมป์/
ชม.

2.0 แอมป์/
ชม.

2.0 แอมป์/
ชม.

2.0 แอมป์/
ชม.

นํ �าหนกั 
(กรมั)

1085 1220 1195 1220

N735690                                                                                                                                           06/2019


